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rizzato , vulgarizzatóre , s. volgarizza¬ménto ecc .
Vn [gaiménte , adv . s. volgarmente .
Vulgata , s . f. die Vulgata — die in die la¬

teinische Sprache übersetzte Bchel.
Vulgatissimo , adj , sup . setze gemein , ganzbekannt .
Vulgat », adj ruchbar > kund , offenbar .
Vulgo , s . m . der Pöbel , das gemeineVolk ; uomo del volgo
Vulnerare , v . a . (iat .) f. , ferire ; it . beein¬

trächtigen , verletzen , in Rücksicht aus
Privilegien .

Vulnerària , s . f. Wundkrallt , Wundklee.Vulneràrio , adj . (rimèdio) Wundmittel .
Vulnerato , part . ( (at ) vendUndet
Vulturno , s . m , Rordost , der Wind.
Vulva , s . f. Eingang der Mutterscheide-Vulvària , s . f. stinkende Melde.Uvola , s . f f. ugola.
Uzzolo , S. m , gewaltige Lust, Sehnsucht,

Lüsternheit .

X.
ist den Jtaliänern nicht eigen . Sie

verwandeln es in 88 , z . B Alessandro,
màssima,Alessio ; mancheSMahl auch in
ein einfaches 8 , z . B esemplo , esau¬
dire , estirpare , esaurire eoe . Sie

brauche » e« nür in einigen fremden
Nahmen , als Xaiito , Xeres , und in
einigen lateinische » Wörtern , als Exab -
r.upto , Exproposito , Exprofesso ; X ,
Zehn.

Za

s . f das Z ; wird von den Toscanern
meistens sehr scharf , und fast wie das
deutsche tz ausgesprochen , es mag einfach
oder doppelt stehen ; §. B . zana , zio ,
carézza , prezzo , letizia , azione ecc .
wie tzana , caretza ecc . Wörter von
denen, worin es einen sanftern und wei¬
cher » Laut hat , und fast wie d« klingt ,
sind : zanzara , orzo , rezzo , zelo .

Zacal , s . m . 6 « Schakal , Goldwolf ; s.
lupo dorato .

Zaccägna , s . f . die Haut vorn am Kopfe ;
tirar la zaccagua , bey demSchopf Haare
über der Stirn so lange reißen, bis die
Haut sich mit einem Krachen von dem
Gebein ablöset .

*Zaccaràle , s . m . Presse .
Zàccaro , s . m . s. zàcchera .
Zàcchera , s . f. Klunker von angesprîtztem

Kothe unten um den Rocktzerum ; Lg -
Wirkerei) ; Lg . Plunder , Quark , Lappa¬
lie — nichts ; quel ch ’io ho fatto , mi
pare una zacchera — ZoddelN an Scha¬
fen , Ziegen.

Zacclierclia , 8 . f. kleine Klunker , kleiner
Spritzfleck , Dreckfleck — Bändchen.

Zaccheróso , adj . beklunkert , klunkerig ,
bespritzt.

Zaccheruzza , s . f . s- zaccherclla .
Zucconato , adj . ein Ausdruck der Land -

leute zu Zeiten des Boccaccio, so man
Heut zu Tage nicht mehr versteht .

Zaffaménto , s . m . das Dsrstopfen , Der -
spünden tc .

ZalFardàta , s . f . Schmutz . Unrarh .
Zalfardoso , adj . schmutzig, dreckig , kotlstg.
Zaffare , V. a . verstopfen , mit einem Za¬

pfen zustecken , zuspünden , verspunden .
Zaffata , 8 . f . Stoß eines Strahls von eln-

geschlossenem Flüssigen , der einen trifft
— ein Strom von Geruch aus etnemGe -
säße ; Lg Gestichel , Sticheley.

ZaLataccia , s . f . garstiger Stoß , so einer
von einem Flüssigen bekommt , das mit
Gewalt heraussprißt.

Zaffato , part verstopft , verzapft .
Zaffai óra , s . f . s. zaffi mento .
ZaH ’

eggiàie , v . n . einen Häscher abgèben ,
haschen , nachff .' lleii.

Zafferà , s . s. Saffera ; Safflor , «in Mi¬
neral .

Zafferanato , adj . mit Saffr .iN gemacht .
Zafferano , s . m Sagran ; zafferano sara¬

cinésco , Safflor .
Zaffética , s f . f. assafètida .
Zaffirétto , s . m . kleiner Saphir .
Zaffiro , s . m . Saphir .
Zaffo , s . in . Spiino , Zapfen - Scherge .
Zaffróne , s . IH. Safflor , der wild ? Soffran .
Zagàglia , s . s. Wurfipieß .
Zagagliétta , s . f . kleiner Wurfsoieß .
Zàimo , s . m . Zaim ; Art türkischer Soldät .
Zaiuétto , 8 rn . kleine Hirtentasche .
Zàino , s . m , Schäkertoiche .
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